


Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care / ISSP2011”):

| 2018 Religion Questionnaire

Please name your country:

| Nigeria
SEX - Sex of respondent
National Language English Translation
Question no. and text Q 63 Gender Q_63 Gender
Codes/ Categories 1 =Male 1 =Male
2 = Female 2= Female
Interviewer Instruction
Translation Note
Note
Construction/Recoding:
Country Variable Codes (in translation) = SEX
1. Male
2. Female
9. No answer
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BIRTH - Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE °‘age of

respondent’.

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2BIRTH
Construction
Codes [MIN BIRTH]
[HIGH BIRTH]
9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of

birth’.

National Language

English Translation

Question no.
and text

Age _ Actual Age (Specify the actual Age _ Actual Age (Specify the actual

age) age)

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2>AGE
Construction
Codes [MIN AGE]
[HIGH AGE]
999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language English Translation

Question no. | Years_Sch Years of full time schooling | Years_Sch Years of full time schooling
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules = EDUCYRS

0. No formal schooling, no years at
school

1. One year

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_ DEGR - Country-specific highest completed degree of education

National Language

English Translation

Question no. | H_Edu Highest Education Attained H_Edu Highest Education Attained
and text
Codes/ 0 = No formal education 0 = No formal education
Categories 1 = Primary school 1 = Primary school
2 = Lower secondary 2 = Lower secondary
3= Upper secondary 3= Upper secondary
4 = Post-secondary, non-tertiary 4 = Post-secondary, non-tertiary
5 = Lower level tertiary 5 = Lower level tertiary
6 = Upper level tertiary 6 = Upper level tertiary,
9 = No answer 9 = No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= nat DEGR

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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DEGREE - R: Education IlI: categories

10

National Language

English Translation

Question no. | NIL NIL
and text
Codes/ H_Edu Highest Education Attained H_Edu Highest Education Attained

Categories 0 = No formal education

0 = No formal education

1 = Primary school

1 = Primary school

2 = Lower secondary

2 = Lower secondary

3= Upper secondary

3= Upper secondary

4 = Post-secondary, non-tertiary

4 = Post-secondary, non-tertiary.

5 = Lower level tertiary

5 = Lower level tertiary

6 = Upper level tertiary

6 = Upper level tertiary

9 = No answer

9 = No answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 DEGREE

0. No formal education

1. Primary school

2. Lower secondary (secondary
completed does not allow entry to
university: obligatory school)

3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)

4. Post secondary, non-tertiary (other
upper secondary programs toward
labour market or technical formation)

5. Lower level tertiary, first stage (also
technical schools at a tertiary level)

6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WORK - Currently, formerly, or never in paid work

11

National Language

English Translation

Question no. | Emp_Stat Employment status: Emp_Stat Employment status:
and text Currently, formerly, or never in paid Currently, formerly, or never in paid
work work
Codes/ 1 = Currently in paid work 1 = Currently in paid work
Categories 2 = Currently not in paid work 2 = Currently not in paid work
3 = Paid work in the past 3 = Paid work in the past
4 = Never had paid work 4 = Never had paid work
9 = No answer 9 = No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>WORK

1."Currently in paid work

2. Currently not in paid work, paid work
in the past

3. Never had a paid work

9. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



WRKHRS — Hours worked weekly

National Language

English Translation

Question no.

and text

Avg_hrs_wkd Average Hours worked
weekly

Avg_hrs_wkd Average Hours worked
weekly

Codes/
Categories

98 = Don't Know

98 = Don't Know

99 = No Answer

99 = No Answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

12

Country Variable Codes/Construction Rules

2>WRKHRS

1..0One hour

96.796 -hours and more

98. Don’t know

99..No answer

00. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



EMPREL — Employment relationship

13

National Language

English Translation

Question no. | Emp_Sta Employment Status Emp_Sta Employment Status

and text

Codes/ 1 = Employee 1 = Employee

Categories 2 = Self-employed without employee 2 = Self-employed without employee
3 = Self-employed with employee 3 = Self-employed with employee
4 = Working for own family's business | 4 = Working for own family's business
5 = No answer 5 = No answer

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 EMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with employees

4. Working for own family’s business

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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NEMPLOY - Self employed: how many employees

14

National Language

English Translation

Question no.

and text

Self_Emp If Self-employed, how many
employees do you have?

Self_Emp If Self-employed, how many
employees do you have?

Codes/
Categories

88 = Don't Know

88 = Don't Know

99 = No Answer

99 = No Answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

2>NEMPLOY

1. Lemployee

9995."9995 employees or more

9999. No answer

0000. NAP (Code 1, 2, 4,0 in
EMPREL)

Optional: Recoding Syntax
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WRKSUP - Supervise other employees

15

National Language

English Translation

Question no. | Sup_oth_emp Do/did you supervise Sup_oth_emp Do/did you supervise

and text other employees? other employees?

Codes/ 1=Yes 1=Yes

Categories 2=No 2 =No

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules >WRKSUP

LuYes
2. No
9..No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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NSUP — Number of other employees supervised

16

National Language

English Translation

Question no.

and text

No_emp_Sup If yes, Number of other
employees supervised

No_emp_Sup If yes, Number of other
employees supervised

Codes/
Categories

88 = Don't Know

88 = Don't Know

99 = No Answer

99 = No Answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= NSUP

11 employee

9995. 9995 employees or more

9999. No answer

0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORGL1 - Type of organisation, for-profit/non-profit

17

National Language

English Translation

Question no. | Typ_orgl Type of organisation, for- Typ_orgl Type of organisation, for-
and text profit/non-profit profit/non-profit
Codes/ 1 = For-profit organisation 1 = For-profit organisation
Categories 2 = Non-profit organisation 2 = Non-profit organisation
8 = Don't Know 8 = Don't Know
9 = No Answer 9 = No Answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG1

1. For-profit organisation

2.Non-profit organisation

8. Don’t know

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORG2 - Type of organisation, public/private

18

National Language

English Translation

Question no. | Typ_org2 Type of organisation, Typ_org2 Type of organisation,
and text public/private public/private
Codes/ 1 = Public employer 1 = Public employer
Categories 2 = Private employer 2 = Private employer
8 = Don't Know 8 = Don't Know
9 = No Answer 9 = No Answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2> TYPORG2

1. Public employer

2. Private employer

8. Don’t know

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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ISCO08 - Occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCQ.coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0.(Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the occupation may«be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is codedas 1310.

National Language English Translation

Question no. Actv_job In yourmain job, what'kind Actv_job In your main job, what kind
and text of activities do/did youdo most of the of activities do/did you do most of the
time? time?

Codes/

Categories

deviating from

ISCO08

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Use of ISCO | 1SCO08 (ILO) O

Please specify any other source code

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

20

Country Variable Codes/
Construction Rules

=> ISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

0000. NAP (Code 3 inAWORK)

Optional: Recoding Syntax
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MAINSTAT — Main status

21

National Language

English Translation

Question no. | Main_stat Main status: Which of the

Main_stat Main status: Which of the

and text following best describes your current following best describes your current
situation? situation?
Codes/ 1 = In paid work (as an employee, self- | 1 = In paid work (as an employee, self-

Categories employed, or working for your own
family’s business)

employed, or working for your own
family’s business)

2 = Unemployed and looking for a job

2 = Unemployed and looking for a job

3 = In education (not paid for by
employer), in school/student/pupil even
if on vacation

3 = In education (not paid_for by
employer), in school/student/puptheven
if on vacation

4 = Apprentice or trainee

4 = Apprentice or trainge

5 = Permanently sick or disabled

5 = Permanently sick‘or, disabled

6 = Retired

6 = Retired

7 = Doing housework, looking after the
home, children or other persons

7 = Doing housework, looking after the
home, childien,orether/persons

8 = In compulsory military service or
community service

8 =z In compulsery military service or
communityiservice

9 = Other

9 =Other

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 MAINSTAT

1. In paid work

2. Unemployed and looking for a job

3. In education

4. Apprentice or trainee

5. Permanently sick or disabled

6. Retired

7. Domestic work

8. In compulsory military service or
community service

9. Other

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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PARTLIV - Living in steady partnership

22

National Language

English Translation

Question no. | Liv_stead rel Do you have a spouse or | Liv_stead_rel Do you have a spouse or
and text a steady partner and, if yes, do you a steady partner and, if yes, do you
share the same household? share the same household?
Codes/ 1 = Yes, have partner; live in same | 1 = Yes, have partner; live in same
Categories household household
2 = Yes, have partner; don’t live in | 2 = Yes, have partner; don’t live in
same household same household
3 = No partner 3 = No partner
7 = Refused 7 = Refused
9 = No answer 9 = No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>PARTLIV

1<Yes, have partner; live in same household

2. Yes, have partner; don’t live in same
household

3. No partner

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SPWORK - Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

23

National Language

English Translation

Question no. | Spous_wk_stat Is your spouse/partner Spous_wk_stat Is your spouse/partner

and text currently working for pay, did he/she currently working for pay, did he/she
work for pay in the past, or has he/she work for pay in the past, or has he/she
never been in paid work? never been in paid work?

Codes/ 1 = Currently in paid work 1 = Currently in paid work

Categories 2 = Currently not in paid work, paid | 2 = Currently not in paid work, paid
work in the past work in the past
3 = Never had paid work 3 = Never had paid work
9 = No answer 9 = No answer

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPWORK

IyCurrently in paid work

past

2. Currently not in paid work, paid work in the

3. Never had paid work

9. No answer

0. NAP (Code 3 or 7 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKHRS - Spouse, partner: hours worked weekly

24

National Language English Translation
Question no. | Spous_hrs_wrkd How many hours, on Spous_hrs_wrkd How many hours, on
and text average, does your spouse/partner average, does your spouse/partner
usually work for pay in a normal week, | usually work for pay in a normal week,
including overtime? including overtime?
Codes/ 98 = Don't Know 98 = Don't Know
Categories 99 = No Answer 99 = No Answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2»SPWRKHRS

1. 1 hour

96. 96 hours or more

98. Don’t know

99. No answer

00. NAP (Code 0, 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPEMPREL - Spouse, partner: employment relationship

25

National Language

English Translation

Question no. | Spous_emp_stat Is/was your Spous_emp_stat Is/was your

and text spouse/partner an employee, self- spouse/partner an employee, self-
employed, or working for his/her own employed, or working for his/her own
family’s business? family’s business?

Codes/ 1= An employee 1 = An employee

Categories 2 = Self-employed without employees 2 = Self-employed without employees
3 = Self-employed with employees 3 = Self-employed with employees
4 = Working for his/her own family's | 4 = Working for his/her own_family's
business business
5 = Don't Know/Refused 5 = Don't Know/Refused

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

1<Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with employees

4. Working for own family’s business

9. No answer

0. NAP (Code 0, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKSUP - Spouse, partner: supervise other employees

26

National Language

English Translation

Question no. | Spous_supv Does/did your Spous_supv Does/did your
and text spouse/partner supervise other spouse/partner supervise other
employees? employees?

Codes/ 1=Yes 1=Yes

Categories 2=No 2=No

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP

1. Yes
2.No
9. No answer

0. NAP (Code 0, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPISCO08 - Spouse, partner: occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s spouse occupation used
in your field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but
derived from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCQ.coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0.(Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable s numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the occupation may«be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is codedas 1310.

National Language English Translation

Question no.
and text

Codes/
Categories

deviating from
ISCO08

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Use of ISCO | 1SCO08 (ILO) O

Please specify any other source code

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:
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28

Country Variable Codes/
Construction Rules

= SPISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

0000. NAP (Code 0, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPMAINST - Spouse, partner: main status

29

National Language

English Translation

Question no. | Spous_cur_situa Which of the

Spous_cur_situa Which of the

and text following best describes your following best describes your
Spouse’s/partner’s current situation? spouse’s/partner’s current situation?
Codes/ 1 = In paid work (as an employee, self- | 1 = In paid work (as an employee, self-

Categories employed, or working for his/her own
family’s business)

employed, or working for his/her own
family’s business)

2 = Unemployed and looking for a job

2 = Unemployed and looking for a job

3 = In education (not paid for by
employer), in school/student/pupil even
if on vacation

3 = In education (not paid_for by
employer), in school/student/puptheven
if on vacation

4 = Apprentice or trainee

4 = Apprentice or trainge

5 = Permanently sick or disabled

5 = Permanently sick‘or, disabled

6 = Retired

6 = Retired

7 = Doing housework, looking after the
home, children or other persons

7 = Doing housework, looking after the
home, childien,orether/persons

8 = In compulsory military service or
community service

8 =z In compulsery military service or
communityiservice

9 = Other

9 =Other

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 SPMAINST

1. In paid work

2. Unemployed and looking for a job

3. In education

4. Apprentice or trainee

5. Permanently sick or disabled

6. Retired

7. Domestic work

8. In compulsory military service or
community service

9. Other

99. No answer

00. NAP (Code 3 or 7 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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UNION = Trade union membership

30

National Language

English Translation

Question no. | Mem_trade_un Are you or have you
and text ever been a member of a trade union or
similar organisation? If yes: is that
currently or only previously?

Mem_trade_un Are you or have you
ever been a member of a trade union or
similar organisation? If yes: is that
currently or only previously?

Codes/ 1= Yes, currently 1= Yes, currently

Categories 2 = Yes, previously but not currently 2 = Yes, previously but not currently
3 = No, never 3 = No, never
7 = Refused 7 = Refused
9 = No answer 9 = No answer

Interviewer

Instructions

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/ConstructionRules

= UNION

1. Yes, currently

2. Yes, previously but not currently

3. No, never

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RELIG — Country-specific religious affiliation

31

National Language

English Translation

Question no. | Religion What is your religion? Religion What is your religion?

and text

Codes/ 1 = Christianity 1 = Christianity

Categories 2 = Islam 2 = Islam
3 = African Traditional Religion (ATR) | 3 = African Traditional Religion (ATR)
4 = Other 4 = Other

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= nat_RELIG

997. Refused

999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations

32

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= RELIGGRP

0.Noreligion

. Catholic

. Protestant

. Orthodox

. Other Christian

. Jewish

. Islamic

. Buddhist

OIN|O OB (WIN| -

. Hindu

9. Other Asian religions

10. Other religions

97. Refused

98. Information insufficient

99. No answer

Optional: Recoding, Syntax
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ATTEND - Attendance of religious services

33

National Language English Translation
Question no. | Attend_rel Apart from such special Attend_rel Apart from such special
and text occasions as weddings, funerals, etc., occasions as weddings, funerals, etc.,
how often do you attend religious how often do you attend religious
services? Ask ALL respondents, services? Ask ALL respondents,
including those that specified ‘no including those that specified ‘no
religion’ religion’
Codes/ 1 = Several times a week or more often | 1 = Several times a week or more often
Categories 2 = Once a week 2 = Once a week
3 =2 or 3 times a month 3 =2 or 3times a month
4 = Once a month 4 = Once a month
5 = Several times a year 5 = Several times a year
6 = Once a year 6 = Once a year
7 = Less frequently than once a year 7 = Less frequentlyathan‘once a year
8 = Never 8 = Never
97 = Refused 97 = Refused
98 = Don't know 98 2 Donlt know,
99 = No answer 99 = N answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ATTEND

. Several times a week or more often

. Once a week

. 2 or 3 times a month

. Once a month

. Several times a year

. Once a year

. Less frequently than once a year

O INOOBIWIN|F-

. Never

97. Refused

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement

34

National Language

English Translation

Question no. | T_B_Self Plac In our society, there are | T_B_Self_Plac In our society, there are

and text groups which tend to be towards the top | groups which tend to be towards the top
and groups which tend to be towards the | and groups which tend to be towards the
bottom. On a scale of 1 to 10, where bottom. On a scale of 1 to 10, where
1=Bottom and 10=Top, where would 1=Bottom and 10=Top, where would
you put yourself on this scale? you put yourself on this scale?

Codes/

Categories

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction’Rules

= TOPBOT

Lowest, Bottom

1.
2
3
4,
S.
6
7
8
9

10. Highest, Top

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

35

National Language English Translation
Question no. | Voting_Stat Some people don't vote Voting_Stat Some people don't vote
and text nowadays for one reason or another. nowadays for one reason or another.
Did you vote in the last 2015 general Did you vote in the last 2015 general
election? election?
Codes/ 0 = Not eligible to vote in last election 0 = Not eligible to vote in last election
|| Categories | 1= Yes 1=Yes
| 2=No 2 =No
7 = Refused 7 = Refused
9 = No answer 9 = No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

> VOTE_LE

0. Not eligible to vote at last election

1. Yes

2. No

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_PRTY - Country specific party voted for in last general election

36

National Language

English Translation

Question no. | Vote_for [Thinking back to the last Vote_for [Thinking back to the last
and text general election in [month/year].] general election in [month/year].]
Which party did you vote for? Which party did you vote for?
Codes/ 1=APC 1=APC
Categories 2=PDP 2 =PDP
3=APGA 3= APGA
4 = ADP 4 = ADP
5 = Others 5 = Others
96 = Invalid ballot 96 = Invalid ballot
97 = Refused 97 = Refused
99 = No answer 99 = No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= nat_ PRTY

96. Invalid ballot

97. Refused

99. No answer

0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

37

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instructions

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTY_LR

1. Farleft (communist, etc.)

2. Left/ centre left

3. Centre / liberal

4. Right / conservative

5. Far right (fascist, etc.)

6. Other

7. No party affiliation

96. Invalid ballot

97. Refused

98. Insufficient information to code into
scheme

99. No answer

0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE)

Optional:sRecoding Syntax
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nat_ ETHN1 — Country-specific: ethnic group 1

38

National Language

English Translation

Question no. | Ehtnic_grp Please indicate which of the | Ehtnic_grp Please indicate which of the
and text following group or groups you consider | following group or groups you consider
yourself to belong to yourself to belong to
Codes/ 1 = Hausa 1 = Hausa
Categories 2 =Yoruba 2 =Yoruba
3 =Igbho 3=Igho
4 = Efik 4 = Efik
5 = Ebira 5 = Ebira
6 = ldoma 6 = ldoma
7 = Others 7 = Others
97 = Refused 97 = Refused
98 = Don't Know 98 = Don't Know
98 = No answer 98 = No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ETHN1

97. Refused

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_ ETHNZ2 — Country-specific: ethnic group 2

39

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=»nat ETHN2

97. Refused

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HOMPOP - How many persons in household

40

National Language

English Translation

Question no. | Pers_hhd_Adults How many persons in
and text household: Adults of 18 years and older

Pers_hhd_Adults How many persons in
household: Adults of 18 years and older

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= HOMPOP

00. Not a private"household

01."0One person (only respondent)

99..No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHCHILDR - How many children in household

41

National Language

English Translation

Question no.

and text

Pers_hhd_child2 How many persons in
household: Children up to the age of 6

Pers_hhd_child2 How many persons in
household: Children up to the age of 6

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ €odes enly, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHCHILDR

00."No:children

01. One child

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHTODD - How many toddlers in household

42

National Language

English Translation

Question no.

and text

Pers_hhd_child1l How many persons in
household: Chidren between 7-17

Pers_hhd_child1l How many persons in
household: Chidren between 7-17

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes enly, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHTODD

00."No:toddlers

01. One toddler

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)

99: No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RINC - Country-specific: personal income

43

National Language

English Translation

Question no. | Personal_Inc Before taxes and other

Personal_Inc Before taxes and other

and text deductions, what on average is your deductions, what on average is your
own total monthly income? own total monthly income?
Codes/ 1 = No income 1 = No income

Categories 97 = Refused

97 = Refused

98 = Don't Know

98 = Don't Know

99 = No answer

99 = No answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note Please enter name of the currency:

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the incomesinformation is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpointsiin.local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules =nat_RINC

000000. No income

999997. Refused

999998. Don’t know

999999. No answer

Optional; Recoding:Syntax
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nat_INC — Country-specific: household income

44

National Language

English Translation

Question no. | HHD_Inc Before taxes and other HHD _Inc Before taxes and other
and text deductions, what on average is the total | deductions, what on average is the total
monthly income of your household? monthly income of your household?
Codes/ 1 = No income 1 =No income
Categories 97 = Refused 97 = Refused
98 = Don't Know 98 = Don't Know
99 = No answer 99 = No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note Please enter name of the currency:

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is, collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints inlecal currencyrand report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules

=nat_INC

000000. No income

999997. Refused

999998. Don’t know

999999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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MARITAL - Legal partnership status

45

National Language

English Translation

Marital Mar_Sta Marital Status Mar_Sta Marital Status
Status
Codes/ 1 = Single 1 = Single
Categories 2 = Married 2 = Married
3 = Seperated/Divorced 3 = Seperated/Divorced

Interviewer | 4 = Widowed 4 = Widowed
Instruction
Translation
Note
Note
Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = Marital

1. Married

2. Civil partnership

3. Separated, fromrspouse/civil partner
(stilllegally married/still legally in a
civil partnership)

4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner

5. Widowed/civil partner died

6. Never married/never in a civil
partnership

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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F_BORN - Father’s country of birth

46

National Language

English Translation

Question no.

and text

Father_born In which country was your
father born?

Father_born In which country was your
father born?

Codes/
Categories

97 = Refused

97 = Refused

99 = No answer

99 = No answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

5F BORN

97. Refused

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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M_BORN - Mother’s country of birth

47

National Language

English Translation

Question no.

and text

Mother_born In which country was
your mother born?

Mother_born In which country was
your mother born?

Codes/
Categories

97 = Refused

97 = Refused

99 = No answer

99 = No answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

M BORN

97. Refused

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL - Place of living: urban - rural

48

National Language

English Translation

Question no. | Loc_type Locality type Loc_type Locality type
and text
Codes/ 1 =Rural 1 =Rural
Categories 2 = Urban 2 = Urban
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = URBRURAL
1. A big city

2. Thesuburbs or outskirts of a big city

32A town or a small city

4. A country village

5. A farm or home in the country

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_REG - Country specific: region

49

National Language English Translation
Question no. | Q_74 Location Q_74 Location
and text
Codes/ 1 =Kwara 1 = Kwara
Categories 2 = Nasarawa 2 = Nasarawa
3 = Plateau 3 = Plateau
4 = Abuja 4 = Abuja
5 = Kaduna 5 = Kaduna
6 = Kano 6 = Kano
7 = Sokoto 7 = Sokoto
8 = Adamawa 8 = Adamawa
9 =Borno 9 =Borno
10 = Taraba 10 = Taraba
11 = Anambra 11 = Anambra
12 = Enugu 12 = Enugu
13=1Imo 13=1Imo
14 = agos 14="]_agos
15 = Ondo 15,= Ondo
16 = Oyo 16 =.0yo0
17 = Akwa Ibom ¥=,Akwa 1bom
18 = Bayelsa 18 = Bayelsa
19 = Edo 19:= Edo
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country,Variable Codes/Construction Rules

= nat REG

9999. No answer

Optional: .Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2014 onwards © GESIS



SUBSCASE - Case substitution flag

50

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SUBSCASE

0. NAR, no substitution in this survey

1. Case from original sample

2, Case substituted

Optional: Recoding Syntax
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rescaling.

51

WEIGHT - Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are)
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of

Design weight to

adjust for unequal No []
selection probabilities Yes []
Weight to adjust for No []
non-response bias
Yes [ 1> please specify variables used
for calculation of weight
non_resp_weight; Non-response Weight
e EXxpected number of
respondents per state
e  Achieved number of
respondents per state
Are the final weights | No [ 1— please specify target population
rescaled to net sample represented by sum of all case weights
size (thus weighted
sample
size=unweighted
sample size)?
Yes [1]

Note

Construction/Recoding:

Country. Variable Codes/Construction Rules

= WEIGHT

1. No weighting
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MODE - Administrative mode of data-collection

52

Note

Con

struction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

11. F2f/PAPI, visuals

12. F2f/PAPI, respondent reading
guestionnaire

13. F2f/PAPI, interpreter or translator
—no visuals

14. F2f/PAPI, interpreter or translator
— visuals

20. CAPI, no vistals

21. CAPI, visuals

22. CAPI, respandent reading
questionnaire:(paper or on monitor)

23..CAPI, interpreter or translator — no
visuals

24. CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted

41. Self-completion, web questionnaire

52. CAPI, phone

60. CATI, computer assisted telephone
interview
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